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A MASZÁIOK SZÁJHAGYOMÁNYAI

Naomi Kipury: Oral Literature of the Maasai, Heinemann, Nairobi (Kenya), 19922, 233 old.
Bár a Kenyában és Tanzániában élő maszájok múltjáról viszonylag ke​veset tudunk, harcias nomád életmódjukról annál több beszámoló áll rendelkezésre a múlt század közepe óta. Mi több, már két szójegyzék is ismert ebből az időből (Krapf: Vocabulary of the Engutuk Eloikop, 1854, Erhardt: Vocabulary of the Enguduk Iloigob, 1857).

Talán éppen a maszájok sajátos életmódja okozta – amely az európai behatolók, a merész utazók, majd a földjükre érkező hivatalnokok, misszionáriusok és kutatók figyelmét másféle kérdésekre irányította rá – hogy e kelet-afrikai nilo-hamita etnikum (nyelvi alapon: szam​buru, arusa, oikop stb. csoportjaikat önálló etnikumként is meg szokták különböztetni) szájhagyományai lényegében nagyon szegényesen ismertek.

Különféle szórt gyűjtéseken kívül csak A. C. Hollis nevezetes köteté​nek (The Masai. Their Language and Folklore, Oxford, Clarendon, 1905) gyűjteményanyaga: mesék, proverbiumok és szólások, találósok, mítoszok és legendák, a társadalmi szerkezetre, illetve a szokásokra vonatkozó verbális megnyilatkozások (103-355. old.) állnak rendelkezésre (további adatok: Biernaczky Sz.: Maszai irodalom, Vil. Lex., 8. köt., 112-113. old.).

Kipury vállalkozása nem pusztán hiányt pótol, hanem egy jelentős fehér folt felszámolását is elvégzi. Ugyanis nemcsak eredeti nyelven rögzített és angol fordításban is közreadott szöveganyagot közöl a szerző, hanem eközben igyekszik a maszáj folklór teljes világát feltárni. A népcsoport rövid néprajzi leírását követően – szintén dióhéjban – jellemzi a szájhagyományok helyét, szerepét, stílusát, előadásmódját.

Ezután pedig műfajcsoportonként (narratív formák, találós kérdések, közmondások, énekek és költészeti formák) adja közre gyűjtött anyagát gazdag jegyzetanyag kíséretében. A narratív formáknál a gyűjtő-közreadó legendákat, állat-, kópé- és embermeséket különböztet meg. A 32 szöveget, amelyek között énekbetétes meséket is találhatunk, 113 proverbium, 320 közmondás, valamint 14 ének követi. Utóbbiak között bölcsődal, gúnydal, ima, dicsérő, szerelmi és harci dal szerepel.

A kötetet áttekintve úgy tűnik, a gyűjtő még igen sok szöveget lett volna képes beilleszteni művébe (különösen a dalok mennyiségét keveselljük), azonban bizonyos kiadói szempontok ezt meggátolták. Lapozgatás közben azután világossá válik, hogy e munka afféle tanítóképzős jegyzet szerepét is be kívánja tölteni, amennyiben a szövegekhez oktatási szempontokat felvető „review question”-ok kapcsolódnak. Amint a fülszövegben olvashatjuk, a kiadó a kötetet azoknak a felsőbb iskolai tanulmányokat folytatni kívánó tanulóknak ajánlja, akik orális irodalommal akarnak foglalkozni.

Nem szigorúan vett tudományos munkáról van tehát szó, e könyv mégis alapvetően fontos adalék a maszáj folklór megismerésében. A kutatónő, aki a róla adott jellemzés szerint az USA-ban tanult tovább (1983-ban!), munkájában viszonylag széleskörű folklorisztikai-műfajel​méleti tájékozottságról tesz tanúbizonyságot, s ez a Nairobi egyetemen folyó oktatás színvonalát dicséri.

A szerző személye azért fontos, mivel eredeti maszáj közösségből származó kutatóról van szó (a diáklány Kijiado körzet Ilbissil nevű településéről érkezett elemi és középiskolai tanulmányok után a főváros egyetemére). Ez pedig az afrikai folklórkutatás új korszakának biztos jele: a kellő felkészültséggel rendelkező helybéliek a gyűjtés, közreadás, elemzés magasabb színvonalát teremtik meg várhatóan már a közeljövőben.

Záró megjegyzésül mindössze annyit, a maszáj szájhagyományok ismerete nálunk mindössze egy asszony-énekre (Tornai: Boldog látomások, Európa, 1977, 226 old., eredeti forrása: Hollis, 1905), egy mitikus képzeteket összefoglaló említésre (Ecsedy – Katona: Afrika, in: Mitológiai Ábécé, 1970, 19 old.), valamint e szemlecikk szerzőjének egy rádióműsorára (Fekete-Afrika zenéjéből, 1977–1978) korlátozódik. A rendelkezésre álló eddigi gyűjtésekből azonban már bőségesen kikerekedne egy olyan kötet, amelyet pl. a Népek meséi sorozatban (ha e sorozat léteznék még!?) lehetne megjelentetni. A maszájok világának sajátos vonásai, szóbeli művészetének különös színekben pompázó eredetisége kétségkívül megérne egy misét.

(??? Ethn.)
